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CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS DE 

BELGIQUE 
BELGISCHE KAMER VAN 

VOLKSVERTEGENWOORDIGERS 

16 février 2022 16 februari 2022 

MOTIONS MOTIES 

COMMISSION DE LA JUSTICE 
 

COMMISSIE VOOR JUSTITIE 

______ ______ 

Motions déposées le 16 février 2022 en réunion 
publique de commission (**) en conclusion de 
l'interpellation de Mme Marijke Dillen au vice-premier 
ministre et ministre de la Justice et de la Mer du Nord 
sur "Le plaidoyer des huissiers de justice en faveur 
d’un cadre juridique contre le surendettement" 
(n° 260). 
 

Moties ingediend in openbare commissievergadering 
(**) op 16 februari 2022 tot besluit van de interpellatie 
van mevrouw Marijke Dillen tot de vice-eersteminister 
en minister van Justitie en Noordzee over "Het 
pleidooi van de gerechtsdeurwaarders voor een 
wettelijk kader tegen de ophoping van schulden" 
(nr. 260). 
 

  
  
  
  
  
1. Motion de recommandation (15 h 07) 1. Motie van aanbeveling (15.07 uur) 
  
La Chambre, 
 
ayant entendu l'interpellation de Mme Marijke Dillen 
 
et la réponse du vice-premier ministre et ministre de la 
Justice et de la Mer du Nord 
 

De Kamer, 
 
gehoord de interpellatie van mevrouw Marijke Dillen 
 
en het antwoord van de vice-eersteminister en 
minister van Justitie en Noordzee 

- considérant que la crise du coronavirus a de lourdes 
conséquences pour un grand nombre de nos 
concitoyens: les prix de l’énergie explosent, le prix du 

- overwegende dat de coronacrisis financieel zware 
gevolgen heeft voor vele burgers: de energieprijzen 
de pan uitswingen, de winkelkar steeds duurder 
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caddie ne cesse d’augmenter, les prix du diesel et de 
l’essence atteignent des sommets,… ; 
- considérant que la Chambre nationale des huissiers 
de justice (CNHJ) plaide en faveur de la création d’un 
cadre légal en vue de plafonner les frais de 
recouvrement amiable; 
- considérant que la CNHJ demande de mettre un 
terme à la prolifération des majorations qu’un 
créancier peut réclamer et propose de fixer un 
pourcentage de frais de recouvrement; 
- considérant qu’il est en outre plaidé en faveur de la 
création d’un cadre légal pour la plate-forme de 
communication (CPC), à l’exemple du projet pilote 
déployé à Anvers et impliquant une coopération entre 
les huissiers de justice et le CPAS, en vertu duquel 
l’exigibilité des dettes peut être suspendue pendant 
une durée maximale de trois mois afin de permettre au 
CPAS d’établir un aperçu de toutes les dettes et 
d’élaborer un plan de remboursement; 
 

wordt, de diesel- en benzineprijzen torenhoog 
stijgen,… ; 
- overwegende dat de Nationale Kamer voor 
Gerechtsdeurwaarders (NKGB) een pleidooi houdt 
om een wettelijk kader te creëren om de minnelijke 
invorderingskosten te plafonneren; 
- overwegende dat de NKGB vraagt om paal en perk 
te stellen aan de wildgroei van verhogingen die een 
schuldeiser mag vragen en voorstelt om een 
percentage van invorderingskosten vast te leggen; 
- overwegende dat er tevens een pleidooi wordt 
gehouden om een wettelijk kader te creëren voor het 
communicatieplatform (CPC), zijnde het pilootproject 
dat in Antwerpen is uitgerold met een samenwerking 
tussen de gerechtsdeurwaarders en het OCMW, 
waarbij de schuldenlast maximaal drie maanden kan 
worden opgeschort teneinde het OCMW de 
gelegenheid te geven om een overzicht van alle 
schulden op te maken en een regeling tot afbetaling 
uit te werken; 
 

  
  
demande au gouvernement verzoekt de regering 
  
- de prendre les initiatives requises en vue de la 
création d’un cadre légal permettant de plafonner les 
frais de recouvrement amiable; 
- de prendre les initiatives requises en vue de la 
création d’un cadre légal pour la mise en place d’une 
plate-forme de communication par analogie avec le 
projet pilote mené à Anvers, où une coopération est 
déployée entre les huissiers de justice et les CPAS 
locaux. 
 

- de nodige initiatieven te nemen om een wettelijk 
kader te creëren om de minnelijke invorderingskosten 
te plafonneren; 
- de nodige initiatieven te nemen om een wettelijk 
kader te creëren voor het oprichten van een 
communicatieplatform naar analogie van het 
pilootproject in Antwerpen, waarbij een 
samenwerking wordt uitgerold tussen de 
gerechtsdeurwaarders en de plaatselijke OCMW’s. 
 
 

  
  
  

Marijke DILLEN (VB) Marijke DILLEN (VB) 
  
  
2. Motion pure et simple (15 h 08) 2. Eenvoudige motie (15.08 uur) 

 
La Chambre, 
 
ayant entendu l'interpellation de Mme Marijke Dillen 
 
et la réponse du vice-premier ministre et ministre de la 
Justice et de la Mer du Nord 
 

De Kamer, 
 
gehoord de interpellatie van mevrouw Marijke Dillen 
 
en het antwoord van de vice-eersteminister en 
minister van Justitie en Noordzee 

  
passe à l’ordre du jour. gaat over tot de orde van de dag. 
  
  
  

Katja GABRIËLS (Open Vld) Katja GABRIËLS (Open Vld) 
  

 


